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Mdbnpa €ikool oxtw

Eikooto dydoo padnua

Lesson 28
month 0 |gAvag
year o |xpovog (pl. Ta xpovia)
January o |lavoudpiog (gen. lavouapiou)
February o (®eBpoudaplog (-iou)
March 0 |Maprtiog (-iou)
April o |AnpiAiog (-iou)
May o |Maiog (gen. Mdiou)
June o |louviog (-iou)
July o |louAlog (-iou)
August o |Auyouotog (gen. AuyouoTtou)
September 0 |XemtéuBplog (-iou)
October o |OktwBpl10G (-iov)
November o No€uBplog (-iou)
December 0 |AsképBplog (-iou)
next, other daAAog, -n, -0
some HEPLIKAG, -1, -0
each KAOe
season n |emoxn
spring n |avoién
summer TO |[KaAokdaipt
autumn TO | POIVOTTWPO
winter 0 |XEIPWVAG
weather; time 0 |Kalpog
open avoixtog, -n, -0
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closed KAELOTOG, -1, -0
date N |nUEpopnvia
birthday Ta |YEVEOAIQ
Christmas ta (Xplotouyevva (gen.
XpIOTOUYEVVWY)
Happy birthday! Xpovia moAAa!
Happy
anniversary!

N. Ayamntoi akpoatég, xaipete. In the last two lessons we have been talking about
time. We spoke about the telling of the time and the days of the week. We dealt
with smaller units of time: to Aento, n wpa, n pépa, n eBoopada. In today's lesson
we shall deal with bigger units of time: o pivag -- the month -- o prvag, kat o
Xpovog -- the year -- 0 xpovog. O pnvag is a word of the masculine gender, of
course, and like other similar words ending in -ag the plural ending is -£¢. You
remember, | hope, the examples | gave you earlier: o avtpag, ot avtpeg, o
‘EAAnvag, ot ‘EAAnveg. The word o xpovog behaves in a peculiar way when it comes
to the plural form -- it turns neuter and we say ta xpovia. O xpovog, Ta xpovia.
‘Evag xpovog, duo xpovia. Let's try now to learn the names of the months of the
year in Greek, TOUGC HVEC TOU XPOVOU oTa €AANVIKA.

A. Tdool ival ol PAVEG TOU XpOVou;

E. Ou piiveg eival dwdeka.

A. TI6o0UG PNVEC €XEL €vag XpOvoc;

E. 'Evag xpovog €xel OWOEKA PAVEG.

A. Motot €ivat; Mowa givat ta dvapatd toug;

E. O mpwrtog pnvag eivat o lavoudplog, o lavoudplog. Meta sivat o ®eBpoudplog. O
®eBpoudplog gival o OeuTepog Pnvag. Metd tov PeBpoudplo givat o Maptiog. O
M’dpuog EiV’CIl 0 Tpitog Hrﬁvag. Metd tov Mdprtio givat o AmpiAiog. O AmpiAlog sivat o
TETAPTOG WvaAG Tou Xpdvou.

N. Autol eival ol mpwtol TécoepLg PNveg. Listen to them again and repeat.

E. O lavoudplog, o ®eBpoudplog, o Maptiog, o AmpiAlog.

N. Twpa ot dAAol téooeplg PAVES. (AAAoG also means next!)

A. O Mduiog, o louviog, o louAlog, o AUyouctog. O Mdtog gival o TEPTITOG Prvag Tou

XpOvou. Metd tov Mdto €ivat o louviog. O loUviog gival 0 €KTOg Privag Tou XpoOvou.
Meta eivat o louAtog. O loUAlog gival o €éBdopog pnvag. O dydoog prvag ivat o



AUyouotog, o AUyouoToG.

N. Listen to these four months again and repeat their names.

A. O Maiog, o louviog, o louAlog, o AUyouoToc.

N. Kal Twpa, ayamntoi akpodatég, ol TEAEUTAIOl TECOEPLG PAVEG.

E. O ZemtépBplog, o OktwBplog, o NouBplog, o AekEuBplog.

A. O ZentéuBplog ival o £vatog PRvag.

E. O OktwBplog eival o dEKATOG PRvag.

A. O No€pBplog sival o evOEKATOC PAVAG.

E. O AeképBplog eival o 0wdEKATOG Pvag.

N. Listen to them again and repeat, please.

E. O ZemtéuBplog, o OktwBplog, o NoEuBplog, o AskEpBplog.

N. Autoi, Aolmov, gival ol OwWOEKA PAVEG TOU XpOvou. Autd sival Ta Ovopatd Toug
ota EAANVIKA. MEIp’lKOi amo guro(Jg -- some of them, pepikoi -- some, €xouv Tpldvta
HEPEG KAl PEPLIKOL EXOUV TPLAVTA pld PEPEG.

A. EnTd priveg €xouv tplavia pua pEpeS. Autol eivat: o lavoudplog, o Mdptiog, o
Mdtog, o loUAlog, o Alyouotog, o OKTwBPLog Kal 0 AskEpBpLOC.

E. Téooeplg pAveG €xouv Tpldvta PéPeS. Autoi ivat: o AmpiAlog, o louviog, o
ZenmtéUBpLog Kat o NoéuBplog.

N. Mooeg pépeg €xel o eBpoudplog;

E. O ®eBpoudplog £xel HOVo €ikool oKTw PEPES. Kabe téooepa xpdvia maipvel akopa
Pl PEPA Kal €XEL (KOO EVVEQ PEPEC.

N. Kabe técoepa xpovia, said Ellie, every four years. Kabe -- every. Kabe pépa --
every day. Kabe Bpadu -- every evening. We shall use this word more very soon,
but let me now ask you, listeners, to use the names of the months yourselves in an
exercise. You will hear sentences in which the names of the months are missing.
You will supply them. Are you ready?

E. O mpwTtog Pvag Tou xpdvou sivat ... o lavoudaptog.

A. O teAeutaiog privag Tou xpovou sivat ... o AekEpBplog.
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. 0 deutepog PAvag tou xpovou eivat ... o PeBpoudplog.

A. Tpitog eivat ... o Mapriog.

m

. Kat tétaptog €ivat ... o AmpiAiog.

A. Mgtd tov AmpiAwo ivat ... o Mawog.

E. Metd Tov Mdto sivat ... o louviog.

A. Kat petd tov louvio €ivat ... o loUuAlog.

E. O loUviog sivat o €ktog privag Kat o louAtog sivat o €Boopog. Metd tov €B0opo
pAva eivat o 6ydoog. O 6ydoog pRvag givat ... o AUyouoTtog.

A. ‘Evatog givat ... o ZemtéuBplog.

E. Metd tov ZentéuBplo sivat ... o0 OktwBpLoC.

A. Kat petd tov OktwBplo eivat ... o NoéuBplog.

N. Metd eival o Ask€uBplog Kat o xpovog TeAslwvel. The year is also divided into
bigger units -- the seasons, ot emoxég. H emoxn -- the season, ot emoxEg -- the

seasons. O XpOVoG €XEL TEOOEPLG EMOXEG KAl KABE £mMOXN €XEL TPELG MVES. Ot
TEOOEPIC EMOXEC €ival:

m

. H avoi&n

=z

. The spring

E. To kahokaipt

N. The summer

E. To @Bivonwpo

N. The autumn

E. O xewvag

N. The winter. Listen to them again and repeat, please.

A. H avol&n, 1o kaAokaipt, To pOIvOTIWwPO, 0 XEIPWVAG.

N. The names of the seasons do not sound familiar to you as the names of the

months, and their genders are not as easy as those of the months, which are all
masculine. | can only apologize for them. It might help you remember the name



avolén, spring, if you think of it as the opening, from the verb avoiyw. Avoiyw,
avol€én. To kaAokaipt is so called because the weather is good. O kaipog, the
weather, eival kaAdg. O KaAog Kalpog -- the fine weather. To kaAokaipt o Kaipog
gival KaAog. The other two | cannot account for, To @BOIVOTIWPO KAl O XEIHWVAG. .
Let's hear now the months of each season.

A. Ot pnveg tng avoléng sivat o Maptiog, o AmpiAtog kat o Matog.

E. Ou priveg Tou kKaAokatplou ivat o lodviog, o loUAl0¢ kKat o AUyouoToc.

A. Ot pveg tou @BIvomwpou ival o ZemtéuBplog, o OkTwBpLog Kat o NoEuBplog.
E. Ot priveg Tou xelpwva givatl o AeképBplog, o lavoudaplog kat o OeBpoudplog.

N. When we were learning the names of the days and other time-phrases, we said,
you remember, that we use the accusative case when we want to say when
something is happening.

E. O dleubuvtig ival oto ypageio Tou TNV Asutépa, tnv Tpitn kat Tnv Mapackeun.
A. Agv OouAeUw TV Kuplakn.

E. ©a gival otnv AyyAia tnv dAAn eBoopdda.

A. Oelyw oTIg oKTw To TPwi. Eipal oto ypapeio amod Tig oKTw Kat Pion wg tnv pia.
N. The same applies to months and seasons. Listen to the following examples.

E. Tov loUAlo kat Tov AUyoucto Kavel Eotn otnv Kumpo.

A. Tov lavoudpto kat tov PeBpoudplo Kavel Kpuo.

N. Ellie will tell us that the schools are open in autumn, winter, and spring, but
they are closed in summer. You know the verbs open and shut, avoiyw kat KA&ivw.
The adjectives are avolxto, KAeloTO.

E. O avolktog dpopog

N. The open road

E. H avowktn mopta

N. The open door

E. To avolkto mapdbupo

N. The open window



A. O KAeloTOG OpOHOG, N KAELOTH TOPTA, TO KAELOTO Tapdbupo.

E. Ta oxoAsia €ival avolktd OTIC TPELG EMOXEG TOU XpOVOU: TO @OIVOTIWwPO, TNV
avolén Kat tov xelpwva. Eivat kAslotd to KaAokaipt.

N. Listen how we tell the date, tnv nuepopnvia. H nuepopnvia -- the date. Let's say
that the date today is the tenth of August. It is perfectly correct to say n dekdtn
Auyouotou -- the tenth of August, as in English. But it is easier, and equally
commonly used, to just say 0éka Auyoucotou. ZApepa sival d€ka Auyouotou. Auplo
eival évteka Auyouotou, and so on. This will do for all the dates except the first of
the month, when we must say n mpwtn. H mpwtn AnpiAiou. H mpwtn Maptiou. To
say when, we use the accusative again. Tnv for the first of the month:

A. Tnv mpwtn NogpBpiou PeUyel 0 PIAOG pouU.

E. Tnv mpwtn Maiou ta payadld sivat KAslotd.

N. And oti¢ for the other dates, otig TpEI¢ AuyoucTtou, oTI¢ dwdeka ZemtepBpiou.

Andreas' birthday, ta yevéBAwa -- the birthday -- ta yevébAia, always in the plural,
is on the fifteenth of October, otic dekamévte OktwBpiou.

A. Ta yevéBALd pou sival otig dekamévre OkTwBpiou.

E. Ta 01kd pou yevéBAla eival otig koot pia louviou.

A. Ta yevéBAla Tng adep@ng Hou ival oTi¢ ikool TEéooeplg AekepBpiou.
E. Ta Xplotouyevva

N. Christmas

E. sival otig eikool mévte AekepBpiou.

N. Here now is a short dialogue.

E. Eival ta yevéBAla Tng KOPNG pou TNV AAAn eBdopada.

A. Tu pépaq;

E. Tnv Kuptakn.

A. Tunuepopnvia sivat;

E. Aekag€l ZentepuBpiou. Ta yeveéOALd TG sival oTig OekagsL ZemtepuBpiou.

A. Kat Ba éxelg maptt BEBala.



E. Nat, n kopn pou BEBata Ba é€xel to maptt. ‘Oxt eyw.

A. Nai, to E€pw. Oa €xete MOAAA TaIdLd OTO OTITL;

E. Nat, 0Aeg ot iAeg TnG Ba sival ekel. Tig OEAEL OAEC.

A. Noocwv xpovwy Ba ival n 'Avva; 'Avva 0gv gival 1o ovoud tng;

E. 'Oxt, 'Avva gival n pikpn. Auth eivat n XAon. H 'Avva €xet ta yevéBAd Tng PeTA
ouo pnveg, tov NoéuBplo, otig dekasvvea NospBpiou. Oa sival d€ka Xxpovwy n XAon.

A. Xpdvia moAAd otnv Képn cou, ‘EAAN.

E. Ndte sival ta 01kda oou yeveéBAla, Avtpéa;

A. Ztig Oekamévte OKtwBpiou.

E. Ta 01kd oag yevéBAla, KUple Metpidn, moOTE sival;

N. Ta 01Kd pou gival pla pépa PETda ta YeveéOAla tou Xplotou. Ta Xplotouyevva gival
oT(C €ikool evte AskepBpiou. Ta yeveéOALd pou eival ot kool €€L AskepBpiou.

Xpovia moAAd is what we wish our friends on their birthdays and other happy
anniversaries.

I've just remembered that | promised to say more to you about the use of the word
KAOg -- every -- kaBe. Kabe is used with all the units of time we have learned in
their accusative form.

A. Kdbg Aemrto

E. Kabe wpa

A. Kabe pépa

E. K&be vuxta

A. Kabe Bpadu

E. Kabe mpwi

A. Kabs amoyesupa

E. Kabe eBdopdda

A. Kabe piva



. Kabe xpovo

. Kabe duo wpeg

. And so on. Now listen, please, to the following sentences and repeat.
. Naipvw éva kagé KAbe TPEIg WPEC.

. BAémw tnAgdpaon kabe Bpdadu.

. Kavw éva ta&idl kabe kaAokaipt.

. Kabe tpia xpovia ayopdalw KaivoUuplo AutokivnTo.

. Kat edw teAswwvoupe, ayamntoi akpodteg. Xaipete.

. l'swa oac.

. l'e1a oac.
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